
3º ESO SOCIALES  TEMA 2: Los paisajes de la Tierra - Позиция 2: Пейзажите на Земята
1.Paisajes de la Tierra. пейзажи на Земята

1.1. Paisajes de climas cálidos 
Son los paisajes situados entre el trópico de Cáncer y el trópico de Capricornio. Son la selva, la sabana y el desierto.
1.1. Пейзажи топъл климат
Пейзажи са разположени между Тропика на Рака и Тропика на Козирога. Те са най-гора, савана и пустиня.

La selva:
Situada en la zona ecuatorial. Temperaturas medias de 25ºC todo el año. Hay mucha humedad y la vegetación es abundante. Existen grandes ríos como el río Congo en África o el río Amazonas en Sudamérica. Sus habitantes se dedican a la caza y la recolección. 
джунгла
Намира се в най-голямото напречно зона. Средните температури от 25 ° C през цялата година. Високата влажност и обилен растителност. Съществуват големи реки като река Конго в Африка или на река Амазонка в Южна Америка. Жителите му се занимават с лов и събиране.
La sabana:
Llanura situada en la zona tropical. Sus temperaturas son altas todo el año. Las lluvias son abundantes sólo en verano. Vegetación de altas hierbas y árboles dispersos. Sus habitantes se dedican a la ganadería y la agricultura (café, cacao...).
савана
Big обикновена поставя в тропическата зона. Висока средна температура през цялата година. Лятото е най-дъждовния сезон. Растителността е оформен с висока трева и дървета. Жителите работят основно като земеделски производители. Те растат кафе, какао на дървета ...

El desierto:
Extensión de terreno con muy poca vegetación. No hay árboles, sólo arbustos y matorrales. El aire es seco. Las temperaturas son altas durante el día, y bajas durante la noche. La erosión produce desiertos de piedras, y también desiertos de arena con dunas (montañas de arena formadas por el viento). 
пустиня
Площ на парцела с много малко растителност. Не са открити дървета, само на ексфолианти и храсти. Въздухът е сух. Температурите са високи през деня и ниските през нощта. Ерозията прави пустини на камъчета, пясък и дюни (пясък хълмове, образувани от вятъра).



1.2.Paisajes de climas templados
Se extienden desde las regiones cálidas hasta las regiones frías, en los dos hemisferios. Las temperaturas son moderadas. Hay cuatro estaciones: invierno (frío), verano (cálido), primavera y otoño. Existen tres paisajes principales: paisaje oceánico o atlántico, paisaje mediterráneo y paisaje continental. 
1.2.леки пейзажи климата
Те се простират от топлите райони на студените райони в двете полукълба. Температурите са умерени. Има четири сезона: зима (студено), летен (топло), пролетта и есента. Има три основни пейзажи: Atlantic или океански пейзаж, средиземноморски пейзаж и континентална пейзаж.


Paisaje atlántico u oceánico:
Se sitúa en la zona occidental de Europa. Temperaturas suaves en invierno y también en verano (debido al efecto regulador del mar). Las lluvias son abundantes todo el año. Hay bosques de hoja caduca y prados. Son zonas muy pobladas. Hay ganadería, agricultura e industria. 
на Атлантическия океан или океански пейзаж:
Той се намира в Западна Европа. Леките температури през зимата и през лятото (поради регулиращ ефект на морето). Валежите са обилни през цялата година. Има широколистни гори и поляни. Те са много населените места. Има животновъдството, селското стопанство и промишлеността.

Paisaje mediterráneo:
Se extiende por el Sur de Europa (España, Sur de Francia, Italia, Grecia...). Los veranos son calurosos y secos. Los inviernos son suaves. Las lluvias se producen en primavera y otoño. Hay bosques de hoja perenne y también zonas de matorral. Son zonas muy pobladas. Se cultiva olivo, trigo y vid. Hay mucho turismo debido al buen tiempo.
Средиземноморски пейзаж:
Той се простира на Южна Европа (Испания, Южна Франция, Италия, Гърция ...). Лятото е горещо и сухо. Зимата е мека. Дъждовете са произведени през пролетта и есента. Има вечнозелени гори и храсталаци. Те са много населените места. Маслини, пшеница и гроздето се отглежда. Има много на туризма, поради добро време.

Paisaje continental:
Se localiza en el interior de Europa. Los veranos son calurosos, y los inviernos, fríos. Las lluvias se producen principalmente en verano. Al Norte crece la taiga (bosque de abetos y abedules), y al Sur, la estepa. La población se concentra en grandes pueblos. Hay minas y zonas industriales.
континентална пейзаж:
Той се намира във вътрешността на страната. Лятото е горещо, а зимата студена. Има дъждове основно през лятото. Тайга (ела и брезови гори) расте в Северна и в Южна, степта (тревиста равнина без дървета). Населението е съсредоточено в големите градове. Има мини и индустриални зони.

1.3.Paisajes de climas fríos.
Estos paisajes se encuentran en las zonas polares y en las cordilleras más elevadas de la tierra. 
1.3пейзажи студен климат.
Тези пейзажи са открити в полярните райони и в най-високите планини на земята.

Paisaje polar:
Lo encontramos en las zonas cercanas al Polo Norte y al Polo sur. Las temperaturas son muy bajas todo el año, y las precipitaciones escasas y en forma de nieve. Vegetación de arbustos y praderas, y tundra (vegetación de musgo, líquenes, arbustos y hierba). Las zonas polares están poco pobladas; sus habitantes se dedican a la caza, la pesca o el pastoreo.
полярния пейзаж:
Открихме в райони в близост до Северния полюс и Южния полюс. Температурите са много ниски през цялата година, а няколко като сняг и валежи. Храст и тревиста растителност и тундра (растителност от мъхове, лишеи, храсти и трева). Полярните райони са слабо населени; жителите му са ангажирани в лов, риболов или паша.


Paisaje de alta montaña:
Se localiza en las grandes cordilleras. El clima es frío. Las precipitaciones son abundantes, y en forma de nieve durante el invierno. Vegetación distribuida en pisos altitudinales (diferentes especies según la altura de la montaña: bosques de hoja caduca, bosque de coníferas, prados...) La población es escasa. Las actividades económicas principales son la ganadería, la madera y el turismo.
Висока планински пейзаж:
Той се намира в най-големите вериги. Времето е студено. Валежите са обилни, и като сняг през зимата. Разпределени в височинния растителност (различни видове в зависимост от височината на планината, широколистните гори, иглолистни гори, ливади ...) Населението е рядка. Основните икономически дейности са животновъдство, дървесина и туризма.

2. Paisajes de España.

Debido a diferencias de latitud, altitud o distancia al mar, en España encontramos cinco tipos de paisajes.
Поради различията в ширина, височина и разстояние до морето, в Испания има пет вида пейзажи.

2.1 Paisajes de la España oceánica o atlántica.
Se distribuyen por el Norte y Noroeste peninsular (Galicia, Asturias, Cantabria y País Vasco), una zona que está bajo la influencia del océano Atlántico (mar Cantábrico).
Clima y vegetación: Temperaturas frescas en verano (20ºC) y suaves en invierno (10ºC). Las lluvias son frecuentes todo el año. Predominan el bosque de hoja caduca (robles, castaños, álamos...) y los prados. 
Poblamiento: Las ciudades importantes están en la zona costera. En el interior rural, los pueblos son pequeños y dispersos. Los habitantes se dedican a la ganadería, la pesca, la industria y el turismo. 
2.1 пейзажи на Атлантическия океан или Испания.
Разпространени са от Северна и Северозападна полуостров (Галисия, Астурия, Кантабрия и Страната на баските), област, която е под влияние на Атлантическия океан (Бискайския залив).
Климат и растителността: Свежи летни температури (20 ° С) и мек през зимата (10 ° C). Rain е честа през цялата година. Доминират широколистна гора (дъб, кестен, топола ...) и ливадите.
Уреждане: Най-големите градове са в крайбрежната зона. В хинтерланда на селските райони, селата са малки и разпръснати. Хората са ангажирани в животновъдството, рибарството, промишлеността и туризма.

2.2 Paisajes de la España mediterránea.
Los encontramos en el Este y el Sur peninsular, y en las islas Baleares, zonas cercanas al mar Mediterráneo.
Clima y vegetación: Los veranos son calurosos (25ºC) y los inviernos suaves (10ºC). Las lluvias son frecuentes sobre todo en otoño. La vegetación principal es la encina y el pino. En algunas zonas hay vegetación de matorral (garriga).
Poblamiento: Existen ciudades y grandes pueblos. Las actividades económicas principales son la agricultura y el turismo.
2.2 пейзажи на Средиземно Испания.
Те се намират в Източна и Южна полуостров и в Балеарските острови, районите в близост до Средиземно море.
Климат и растителността: Лятото е гореща (25 ° C) и мека зима (10 ° C). Дъждовете са чести, особено през есента. Основната растителност са дъб и бор. В някои райони има търкане растителност (храсталаци).
Уреждане: Има градове и големите градове. Основните икономически дейности са селското стопанство и туризма.

2.3 Paisajes de la España interior.
Se localizan en la Meseta, Extremadura, la Depresión del Ebro y el interior de Andalucía.
Clima y vegetación: Se trata de un clima mediterráneo-continental. Los veranos son secos y calurosos, y los inviernos fríos. Las lluvias son escasas. En algunas zonas existe vegetación de encina y pino, y en los lugares más secos, estepas.
Poblamiento: La España interior está poco poblada, excepto la Comunidad de Madrid. Existen pueblos pequeños o de tamaño medio. Los habitantes se dedican principalmente a la agricultura, la ganadería, la industria o el turismo.
2.3 пейзажи на вътрешно Испания.
Те са разположени в платото, Екстремадура, басейна на река Ебро и вътрешноводния Андалусия.
Климат и растителността е в средиземноморски континентален климат. Летата са сухи и горещи, и студена зима. Дъждовете са оскъдни. В някои райони има растителност от дъб и бор, а в най-сухите места, степи.
Уреждане: Вътрешността на Испания е рядко населена, с изключение на Мадрид. Има малки или средни градове. Жителите са ангажирани предимно в селското стопанство, животновъдството, индустрията и туризма.

2.4 Paisajes de alta montaña.
Se encuentran en las sierras más altas de los Pirineos, la Cordillera Cantábrica, el Sistema Central, el Sistema Ibérico y las Cordilleras Béticas.
Clima y vegetación: Las temperaturas son bajas todo el año. Los veranos son frescos y cortos. Las lluvias son abundantes. En los puntos más altos nieva. La vegetación está distribuida en pisos altitudinales (bosques de hoja caduca, bosque de coníferas, prados...).
Poblamiento: Son zonas poco habitadas. Los pueblos son pequeños. Las actividades económicas principales son la ganadería, la explotación forestal (madera) y el turismo (deportes de invierno).
2.4 високо планински пейзажи.
Те се намират в най-високите планини на Пиренеите, Кантабрийските планини, на централната система, Иберийския и Betic Кордилери.
Климат и растителност Температурите са ниски през цялата година. Лятото е прохладно и къси. Дъждовете са в изобилие. В най-високите точки от снеговете. Растителността е разделена на височинния (широколистни гори, иглолистни гори, ливади ...).
Уреждане: Те са слабо населени райони. Селата са малки. Основните икономически дейности са животновъдство, горско стопанство (дърво) и туризма (зимни спортове).

2.5 Paisajes de las islas Canarias. 
Se da en las islas Canarias, territorio de origen volcánico.
Clima y vegetación: El clima en Canarias es subtropical árido. Las temperaturas son altas todo el año (17ºC en invierno y 25ºC en verano). Las lluvias son escasas e irregulares. Llueve más en las islas occidentales, y menos en las orientales, porque están más cerca de África y del desierto del Sahara. La vegetación es poco abundante, pero hay gran variedad de especies. Algunas especies son endémicas (exclusivas de un lugar concreto) como el drago o el pino canario.
Poblamiento: La zona de costa está muy poblada, debido al turismo. En el interior el hábitat es disperso, y la población se dedica principalmente a la agricultura.
2.5 пейзажи на Канарските острови.
Той се среща в Канарските острови, територия от вулканичен произход.
Климат и растителността: Климатът е сухите субтропични Канарски острови. Температурите са високи през цялата година (17ºC през зимата и 25 през лятото). Валежите са оскъдни и нередовно. Вали повече в западните острови, и по-малко в източната част, защото те са по-близо до Африка и пустинята Сахара. Растителността не е в изобилие, но има много видове. Някои видове са ендемични (уникална за дадено място), както дракона или на Канарските острови бор.
Уреждане: Районът на първа линия е силно населена, поради туризъм. Inside местообитанието е разпръсната, а населението е основно ангажирани в селското стопанство.






